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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS

Nr. 57/2009

2009 m. gegužės 29 d.

iš dalies keičiantis EEE susitarimo I priedą (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai)

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą su pakei­
timais, padarytais Protokolu, patikslinančiu Europos ekonominės 
erdvės susitarimą (toliau – Susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) Susitarimo I  priedas buvo iš dalies pakeistas 2009  m. ba­
landžio 24  d. EEE jungtinio komiteto sprendimu 
Nr. 42/2009

(1)  OL L 162, 2009 6 25, p. 19.

 (1).

(2) Į Susitarimą turi būti įtrauktas 2008 m. liepos 25 d. Komi­
sijos reglamentas (EB) Nr.  721/2008 dėl leidimo naudoti 
raudonųjų karotinoidų turinčios bakterijos Paracoccus caro­
tinifaciens preparatą kaip pašarų priedą

(2)  OL L 198, 2008 7 26, p. 23.

 (2).

(3) Į Susitarimą turi būti įtrauktas 2008 m. spalio 3 d. Komi­
sijos reglamentas (EB) Nr.  971/2008 dėl naujos pašarų 
priedo kokcidiostato naudojimo paskirties

(3)  OL L 265, 2008 10 4, p. 3.

 (3), pataisytas
OL L 267, 2008 10 8, p. 32.

(4) Į Susitarimą turi būti įtrauktas 2008 m. spalio 6 d. Komi­
sijos reglamentas (EB) Nr. 976/2008, iš dalies keičiantis re­
glamentų (EB) Nr.  2430/1999, (EB) Nr.  418/2001  ir (EB) 
Nr. 162/2003 nuostatas dėl leidimo naudoti kokciodiosta­
tų ir kitų vaistinių medžiagų grupės pašarų priedą Clinacox 
sąlygų

(4)  OL L 266, 2008 10 7, p. 3.

 (4).

(5) Į Susitarimą turi būti įtraukta 2008 m. liepos 25 d. Komi­
sijos direktyva 2008/76/EB, iš dalies keičianti Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos 2002/32/EB dėl nepagei­
daujamų medžiagų gyvūnų pašaruose I priedą

(5)  OL L 198, 2008 7 26, p. 37.

 (5).

(6) Į Susitarimą turi būti įtraukta 2008 m. liepos 30 d. Komi­
sijos direktyva 2008/82/EB, kuria iš dalies keičiamos 
Direktyvos 2008/38/EB nuostatos dėl pašarų, skirtų 
inkstų funkcijai palaikyti, esant lėtiniam inkstų 
nepakankamumui

(6)  OL L 202, 2008 7 31, p. 48.

 (6).

(7) Šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Susitarimo I priedo II skyrius iš dalies keičiamas taip:

1. 1k (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2430/1999), 1t (Komisi­
jos reglamentas (EB) Nr. 418/2001) ir 37 punktai (Komisijos 
reglamentas (EB) Nr. 162/2003) papildomi šia įtrauka:

„— 32008 R 0976: 2008  m. spalio 6  d. Komisijos regla­
mentas (EB) Nr. 976/2008 (OL L 266, 2008 10 7, p. 3).“

2. Po 1zzzzr punkto (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 775/2008) 
įterpiami šie punktai:

„1zzzzs. 32008 R 0721: 2008 m. liepos 25 d. Komisijos re­
glamentas (EB) Nr.  721/2008 dėl leidimo naudoti 
raudonųjų karotinoidų turinčios bakterijos Paracoc­
cus carotinifaciens preparatą kaip pašarų priedą 
(OL L 198, 2008 7 26, p. 23).

1zzzzt. 32008 R 0971: 2008 m. spalio 3 d. Komisijos re­
glamentas (EB) Nr.  971/2008 dėl leidimo naudoti 
natrio monenziną (koksidiną) kaip pašarų priedą 
(OL L 265, 2008 10 4, p. 3), pataisytas OL L 267, 
2008 10 8, p. 32.“

3. 14c  punktas (Komisijos direktyva 2008/38/EB) papildomas 
taip:

„su pakeitimais, padarytais:

— 32008 L 0082: 2008 m. liepos 30 d. Komisijos direkty­
va 2008/82/EB (OL L 202, 2008 7 31, p. 48).“

4. 33  punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2002/32/EB) papildomas šia įtrauka:

„— 32008 L 0076: 2008 m. liepos 25 d. Komisijos direkty­
va 2008/76/EB (OL L 198, 2008 7 26, p. 37).“
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:265:0003:0003:LT:PDF
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:198:0037:0037:LT:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:202:0048:0048:LT:PDF


2 straipsnis

Reglamentų (EB) Nr.  721/2008, Nr.  971/2008, pataisyto
OL  L  267, 2008  10  8, p.  32, bei Nr.  976/2008  ir direktyvų 
2008/76/EB ir 2008/82/EB tekstai islandų ir norvegų kalbomis, 
kurie turi būti paskelbti Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE 
priede, yra autentiški.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2009  m. gegužės 30  d., jei EEE jungti­
niam komitetui buvo pateikti visi pranešimai, kurie numatyti Su­
sitarimo 103 straipsnio 1 dalyje

(*)  Konstituciniai reikalavimai nenurodyti.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE 
skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2009 m. gegužės 29 d.

EEE jungtinio komiteto vardu

Pirmininkas

Alan SEATTER 
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